
PADOMES LĒMUMS (ES) 2025/1947

(2025. gada 18. septembris)

par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem Asociācijas padomē, kura izveidota ar Eiropas un 
Vidusjūras reģiona valstu nolīgumu par asociācijas izveidi starp Eiropas Kopienām un to dalībvalstīm, 

no vienas puses, un Marokas Karalisti, no otras puses, attiecībā uz lēmumu, ar ko groza minētā 
nolīguma 4. protokolu par jēdziena “noteiktas izcelsmes izstrādājumi” definīciju un administratīvās 

sadarbības metodēm

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 207. panta 4. punkta pirmo daļu saistībā ar 218. panta 
9. punktu,

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu,

tā kā:

(1) Eiropas un Vidusjūras reģiona valstu nolīgumu par asociācijas izveidi starp Eiropas Kopienām un to dalībvalstīm, no 
vienas puses, un Marokas Karalisti, no otras puses (1) (“nolīgums”), Savienība noslēdza ar Padomes un Komisijas 
Lēmumu 2000/204/EK, EOTK (2). 4. protokols par jēdziena “noteiktas izcelsmes izstrādājumi” definīciju un 
administratīvās sadarbības metodēm (“4. protokols”) ir daļa no minētā nolīguma.

(2) Ievērojot 4. protokola 39. pantu, ar nolīguma 78. pantu izveidotā Asociācijas padome (“Asociācijas padome”) var 
nolemt grozīt 4. protokola noteikumus.

(3) Asociācijas padomei nākamajā sanāksmē vai vēstuļu apmaiņas veidā jāpieņem lēmums, ar ko groza nolīguma 4. 
protokolu.

(4) Ir lietderīgi noteikt nostāju, kas Savienības vārdā jāieņem Asociācijas padomē, jo Asociācijas padomes lēmumam būs 
juridiskas sekas.

(5) Savienība ar Padomes Lēmumu 2013/94/ES (3) noslēdza Reģionālo konvenciju par Eiropas un Vidusjūras reģiona 
valstu preferenciāliem izcelsmes noteikumiem (4) (“konvencija”), un attiecībā uz Savienību tā stājās spēkā 2012. gada 
1. maijā. Marokas Karaliste (“Maroka”) arī ir konvencijas Līgumslēdzēja puse.

(6) Konvencija paredz noteikumus par to preču izcelsmi, kuru tirdzniecība notiek saskaņā ar attiecīgiem nolīgumiem, ko 
savstarpēji noslēgušas konvencijas Līgumslēdzējas puses. Konvenciju piemēro, neskarot principus, kuri noteikti 
minētajos attiecīgajos nolīgumos.

(7) Konvencija tika grozīta ar Reģionālās konvencijas par Eiropas un Vidusjūras reģiona valstu preferenciāliem izcelsmes 
noteikumiem Apvienotās komitejas 2023. gada 7. decembra Lēmumu Nr. 1/2023 (5), 2024. gada 12. decembra 
Lēmumu Nr. 1/2024 (6) un Lēmumu Nr. 2/2024 (7).

Eiropas Savienības 
Oficiālais Vēstnesis
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(1) OV L 70, 18.3.2000., 2. lpp.
(2) Padomes un Komisijas Lēmums 2000/204/EK, EOTK (2000. gada 26. janvāris), par noslēgto Eiropas un Vidusjūras reģiona valstu 

nolīgumu par asociācijas izveidi starp Eiropas Kopienām un tās dalībvalstīm, no vienas puses, un Marokas Karalisti, no otras puses 
(OV L 70, 18.3.2000., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2000/204/oj).

(3) Padomes Lēmums 2013/94/ES (2012. gada 26. marts) par to, lai noslēgtu Reģionālu konvenciju par Eiropas un Vidusjūras reģiona 
valstu preferenciāliem izcelsmes noteikumiem (OV L 54, 26.2.2013., 3. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2013/94(1)/oj).

(4) OV L 54, 26.2.2013., 4. lpp.
(5) Reģionālās konvencijas par Eiropas un Vidusjūras reģiona valstu preferenciāliem izcelsmes noteikumiem Apvienotās komitejas 

Lēmums Nr. 1/2023 (2023. gada 7. decembris) attiecībā uz grozījumiem Reģionālajā konvencijā par Eiropas un Vidusjūras reģiona 
valstu preferenciāliem izcelsmes noteikumiem [2024/390] (OV L, 2024/390, 19.2.2024., ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2024/ 
390/oj).

(6) Reģionālās konvencijas par Eiropas un Vidusjūras reģiona valstu preferenciāliem izcelsmes noteikumiem Apvienotās komitejas 
Lēmums Nr. 1/2024 (2024. gada 12. decembris), ar ko groza Apvienotās komitejas Lēmumu Nr. 1/2023 attiecībā uz tādu preču 
pārvadājumu sertifikātu izmantošanu, kas elektroniski izdoti saskaņā ar minēto konvenciju, kura būs piemērojama no 2025. gada 
1. janvāra [2025/16] (OV L, 2025/16, 9.1.2025., ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2025/16/oj).

(7) Reģionālās konvencijas par Eiropas un Vidusjūras reģiona valstu preferenciāliem izcelsmes noteikumiem Apvienotās komitejas 
Lēmums Nr. 2/2024 (2024. gada 12. decembris), ar kuru groza Apvienotās komitejas Lēmumu Nr. 1/2023, lai ietvertu pārejas 
noteikumus attiecībā uz grozījumiem Reģionālajā konvencijā par Eiropas un Vidusjūras reģiona valstu preferenciāliem izcelsmes 
noteikumiem, kuri būs piemērojami no 2025. gada 1. janvāra [2025/17] (OV L, 2025/17, 9.1.2025., ELI: http://data.europa.eu/eli/ 
dec/2025/17/oj).
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(8) Konvencijas 6. pantā paredzēts, ka katra Līgumslēdzēja puse veic attiecīgus pasākumus, lai nodrošinātu konvencijas 
efektīvu piemērošanu. Tālab Asociācijas padomei būtu jāpieņem lēmums, ar ko 4. protokolā ievieš dinamisku atsauci 
uz konvenciju, lai nodrošinātu, ka atsauce vienmēr būtu uz jaunāko spēkā esošo konvencijas redakciju.

(9) Savienība un Maroka ir vienojušās piemērot pārejas izcelsmes noteikumu kopumu, kas atspoguļo grozītās 
konvencijas noteikumus un ko var izmantot divpusēji līdz 2027. gada 31. decembrim vai līdz brīdim, kad konvencija 
ar jaunākajiem grozījumiem un redakcijā, kādā tā ir publicēta Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī, tiek publicēta 
Marokas oficiālajā laikrakstā, – atkarībā no tā, kas notiek vispirms.

(10) Turklāt pēc Marokas lūguma par eksportu no Savienības uz Maroku ierobežotiem konkrētu augu eļļu un tabakas 
izstrādājumu daudzumiem ar īpašiem nosacījumiem var piemērot preferenciālu režīmu piecus gadus no dienas, kad 
sāk piemērot Asociācijas padomes lēmumu, ar ko groza 4. protokolu.

(11) Tādēļ 4. protokols būtu jāgroza, lai iekļautu alternatīvu izcelsmes noteikumu kopumu un kvotu režīmu konkrētām 
augu eļļām un tabakas izstrādājumiem.

(12) Tādēļ Savienības nostājas Apvienotajā komitejā pamatā vajadzētu būt pievienotajam lēmuma projektam,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

Nostājas, kas Savienības vārdā jāieņem Asociācijas padomē, kura izveidota ar Eiropas un Vidusjūras reģiona valstu 
nolīgumu par asociācijas izveidi starp Eiropas Kopienām un to dalībvalstīm, no vienas puses, un Marokas Karalisti, no otras 
puses, attiecībā uz grozījumu minētā nolīguma 4. protokolā par jēdziena “noteiktas izcelsmes izstrādājumi” definīciju un 
administratīvās sadarbības metodēm, pamatā ir Asociācijas padomes lēmuma projekts, kas pievienots šim lēmumam.

2. pants

Šis lēmums stājas spēkā tā pieņemšanas dienā un zaudē spēku 2026. gada 31. decembrī.

Briselē, 2025. gada 18. septembrī

Padomes vārdā –

priekšsēdētājs

L. AAGAARD 
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